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ERASMUS MOBILNOST STUDENTOV
KONCNO POROCILO

g
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Spostovani Erasmus Student!

Porailo o vasih izkuSnjah na Erasmus izmenjavi bo pa@atako boddim Studentom
kakor tudi izvajalcem programa. Prvi se bodo lala#pe in bolje odlgili za Erasmus
izmenjavo, drugi pa bomo lahko Se izboljSali s\agéo in sam program. Zahvaljujemo se
vam za vasSo pontan informacije, ki nam jih boste posredovali.

NAVODILA: OBRAZEC JE ZAKLENJEN .V TEKSTOVNA POLJA LAHKO VPISUJETE ZELJENO
VSEBINO BREZ OMEJITEV , KVADRATKE OZNA CITE S KLIKOM VANJE (OZNACBO
SPREMENITE Z DVOKLIKOM V ZE OZNA CENI KVADRATEK ), NA POLJA “IZBERI” KLIKNETE
Z MISKO IN IZBERETE USTREZEN ODGOVOR .

1. Podatki o Erasmus Studentu

Ime in priimek:

Mati¢na institucija (glej zadnjo stran):
Mati¢na fakulteta:

Tip mobilnosti:
IZBERI

Ste Ze bili Erasmus Student pred letom 20077
IZBERI Ce “Da.”, kdaj? IZBERI Kje (drzava)? ObdobiZBERI mesecev

Ste ze sodelovali v Leonardo da Vinci programu?
IZBERI Ce “Da.”, kdaj? IZBERI Kje (drzava)? Obdobje: IZBERI mesecev

2. Obdobje mobilnosti in motivacija

V tujini sem bil od do , to je IZBERI secev

KaksSna se vam zdi dolzina obdobja vase mobilnosti?
|IZBERI

Prosim razvrstite faktorje motivacije, ki so vplivaa vaso odlgitev za mobilnost:
[1 — najpomembnejSi kor, 2- drugi najpomembnejSikiar ..., 0 — ni vplivalo]

» akademski razlogi IZBERI

* tuja kultura, jezik IZBERI

» spoznavanje novih prijateljev 1ZBERI

» karierna pot IZBERI

* novo okolje IZBERI

* Evropska izkusnja IZBERI

* Drugo (prosim, dopolni):
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3. Informacije in pomoé

Kje ste nasli prve informacije o Erasmus programu?
[ ] Internet (navedite stran:http://www. )

[ ] Bro3ura

[ ] Profesor

[ ] Kolegi

[ ] Drugo (prosim, pojasnite):

Kako uporabne so bile te informacije?
IZBERI

Kdo vam je pomagal pri odlcitvi glede udelezbe v Erasmus programu?
[ ] Nihce

[_] Profesorlji

[ ] Erasmus koordinator

[ ] Starsi

[] Prijatel;i

Ste imeli ob prijavi veliko razliénih moznosti?

[ ] Da.

[] Ne, na razpolago je bila zelo omejena izbira.
[] Izmenjavo sem si urejal sam.

Kje ste pridobili informacije o instituciji gostite ljici?
[ ] Posredovala mi jih je matia institucija.

[] Poslala mi jih je institucija gostiteljica.

[] Posredovali so mi jih drugi Studenti.

[ ] Nagel sem jih sam.

Kako uporabne so bile te informacije?
IZBERI

Ob prihodu v tujino, so vam organizirali:
[ ] Sprejem.

[ ] Informativni sestanek.

[_] Orientacijski teden.

[ ] Voden ogled institucije.

[ ] Nic.

So bili v éasu izmenjave za vas kot Erasmus Studenta organiaini kakSni poseni
dogodki?
[ ] Da, in sicer:

[ ] Ne.
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Ste bili v ¢asu izmenjave zadovoljni s podporo institucije gogeljice?

[ ] Ne.
[ ] Da, delno.
[ ] Da, popolnoma.

Kako bi ocenili vaso integriranost v lokalno okoljeinstitucije?
[] Sploh se nisem gatil integrirano, vegas sem se gatil tuje.
[ ] Delno sem bil sprejet in integriran.

[] Popolnoma sem se integriral v lokalno okolje.

4. Namestitev in infrastruktura

Tip namestitve v tujini:

[ ] Studentski dom.

[ ] Najet apartma z drugimi Studenti.

[] Samostojen najem privat stanovanja.
[] Drugo (prosimo, opredelite):

Kako ste si uredili namestitev?

[_] Preko institucije gostiteljice.

[ ] Samostojno s pord informacij institucvije gostiteljice.
[ ]S pomaijo star3ev/prijateljev.

[ ] Samostojno preko oglasov.

[] Drugo (prosimo, opredelite):

Dostop do:

Zelo dober. Pretezno dober. Slab. Ga ni bilo.
knjiznice [ ] [ ] [ ] [ ]
racunalnika [ ] [ ] [ ] [ ]
Studijskega [] [] [] []
materiala
interneta [] [] [] []

(ozn&ite ustrezno)

Vam je bil v ¢asu izmenjave dodeljen mentor oz. kontaktna oseba?

[] Da, na matini in gostiteljski instituciji.

[ ] Da, samo na instituciji gostiteljici.

[ ] da, samo na matii instituciji.

[1 Ne, nisem imel mentorja ali kontaktne osebe.

Je bil mentor/kontaktna oseba dosegljiv?

[ ] Da, redno (dnevno oz. vsaj tedensko, lahkd pel. posti al_] osebno)
[ ] Da, olasno.

[ ] Ne.

Vam je bil mentor v pomaot?
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[ Da, v akademskih/vsebinskih in organizacijskineagh.
[ ] Da, a samo v akademskih/vsebinskih zadevah.

[ ] Ne.
5. Priznavanje

Ste pred odhodom sestavili Studijski sporazum oz.atjovor o usposabljanju?

[ ] Da.

[ ] Ne.
Kdo vam je pomagal sestaviti Studijski sporazum ozdogovor o usposabljanju?
IZBERI (¢e “drugi”, navedite kdo: )

Kdo je podpisal Studijski sporazum oz. dogovor o ysosabljanju na vasi mateni
instituciji?
(dekan, Erasmus coordinator, professor, kaale...)

Ste bili s postopkom v primeru sprememb seznanjeni?
[ ] Da—v napre;.

[ ] Da — ko se je pojavila potreba za spremembo.

[ ] Ne, znajti sem sem moral sam.

So vam bile po vrbnitvi domov opravljene obveznostpriznane v skladu s Studijskim
sporazumom o0z. dogovorom o usposabljanju?

[ ] Da, v celoti.

[ ] Da, delno.

[ ] Ne.

[ ] Postopek 3e poteka.

Ste bili s postopkom priznavanja seznanjeni?

[ ] Da — ob podpisu Studijskega sporazume oz. dogavasposabljaju.
[ ] Da — ko sem se vrnil iz tujine.

[ ] Ne, znajti sem sem moral sam.

6. Jezikovna priprava
V katerem jeziku je potekalo delo na institucijisgiteljici?

So bile za vas organizirane kaksSne jezikovne priprae?

[ ] Da.

[ ] Ne.

Kdo je organiziral in skrbel za jezikovne priprave?
IZBERI (e izberete “drugo”, prosim napisite kaj: )

Obseg jezikovne priprave:
St. tednov trajanja priprave:
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St. ur na teden:

Ste morali jezikovno pripravo placati?
[ ] Da. Strosek: €

[ ] Ne.

Kako bi ocenili vase znanje jezika drzave destinae:
pred Erasmus mobilnostjtZ BERI
po Erasmus mobilnostiZzBERI

7. Stroski

StroSki Erasmus mobilnosti (povpré&no na mesec): €
* od tega potni stroski: €
» strosSki namestitve: € na mesec

Ste prejeli Erasmus dotacijo?
[ ] Da, in sicer € me&ao

[ ] Ne.

Kdaj vam je bila izpla¢ana Erasmus dotacija?

[ ]V celoti pred odhodom.

[ ] Vegina pred odhodom, ostanek po predlozitvi dokazil.
[ ] Ko sem Ze bil na izmenjavi.

[] Drugo (prosimo, opredelite):

Drugi finan €ni viri, ki so mi omogogili mobilnost:

[ ] druga stipendijal (] republidko] | Zoisovo,[ ] kadrovsko)
[] bartno posojilo

[ ] prispevek starsev

[ ] lastni prihranki

[] delo véasu izmenjave

[ ] drugo (prosimo, opredelite: )

Ste v tujini porabili ve¢ kot bi doma?

[] Da, porabil sem priblizno € meégse ve.

[ ] Ne.

Ste morali instituciji gostiteljici pla ¢ati kakrSen koli prispevek?
[ ] Da, pl&al sem € za (prosimo, opredelite)

[ ] Ne.

8. Osebni vtis Erasmus izmenjave
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Ocenite akademsko uspesnost vase mobilnasti
(1-zelo slaba ... 5 — zelo dobra)

Ocenite osebne pridobitve
(1-zelo slaba ... 5 — zelo dobra)

Ste se sré&ali s kakSnimi posebnimi problemi véasu izmenjave ali po njej?
[ ] Da.
[ ] Ne.

Kratko opredelite problem/e:

Kateri aspekti mobilnosti se vam zdijo Se posebejqzitivni?

Ali je verjetnost, da bi iskali zaposlitev v drugidrzavi, zaradi vaSe mobilnosti kaj

vecja?

[ ] Da. [ ] Ne.

Menite, da bo praksa v tujini vplivala na vaso karerno pot?
[ ] Da. [ ] Ne.

Kako?

Kaj bi priporo ¢ili vasim naslednikom v Erasmus programu?

VasSa priporo¢ila, kako lahko shemo Erasmus programa izboljSamo:

Hvala. I1zpolnjeno in podpisano p@itm vrnite na ustrezen naslov, naveden v vaSi Etaspogodbi.
Elektronsko verzijo pa posljite tudi na nasEnasmus@cmepius.si
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Maticna institucija

Erasmus koda

UNIVERZA V NOVI GORICI SI NOVA-GOO1
UNIVERZA NA PRIMORSKEM SI KOPERO3

VISOKA SOLA ZA UPRAVLJANJE IN POSLOVANJE NOVO MESTO SI NOVO MEO1
VISOKA POSLOVNA SOLA MARIBOR SI MARIBOR02
VISJA STROKOVNA SOLA ZA GOSTINSTVO MARIBOR SI MARIBORO3
FAKULTETA ZA UPORABNE DRUZBENE STUDIJE V NOVI GORICI SI NOVA-G002
LESARSKA SOLA MARIBOR - VISJA STROKOVNA SOLA SI MARIBOR04
SOLSKI CENTER SLOVENJ GRADEC, VISJA STROKOVNA SOLA SI SLOVENJO1
VRTNARSKA SOLA CELJE - VISJA STROKOVNA SOLA SI CELJEO1

ZIVILSKA SOLA MARIBOR SI MARIBORO5
POSLOVNO-KOMERCIALNA SOLA CELJE SI CELJEO2

CENTER ZA POSLOVNO USPOSABLJANJE

SI LJUBLJAOS

SOLSKI CENTER SENTJUR, VISJA STROKOVNA SOLA

SI LJUBLJAO6

Mednarodna fakulteta za druzbene in poslovne Studije

SI CELJEO3

KMETIJSKA SOLA GRM NOVO MESTO

SI NOVO-ME02

GEA COLLEGE CVS, DRUZBA ZA VISJESOLSKO IZOBRAZEVANJE - CENTER VISJIH SOL,
D.0.0.

SI LUUBLJAO7

Mednarodna podiplomska Sola Jozefa Stefana

SI LJUBLJAO8

VISOKA KOMERCIALNA SOLA CELJE SI CELJEO4
SOLSKI CENTER NOVO MESTO VISJA STROKOVNA SOLA SI NOVO-ME03
VISOKA SOLA ZA DIZAJN V LJUBLJANI SI LJUBLJAO9
SREDNJA BIOTEHNISKA SOLA KRANJ SI NAKLOO1
EKONOMSKA SOLA MURSKA SOBOTA, VISJA STROKOVNA S0LA SI MU-SOBO1

ISH (INSTITUTUM STUDIORUM Humanitatis) Fakulteta za podiplomski humanisticni studij
Ljubljana

SI LUUBLJA10

EKONOMSKA SOLA NOVO MESTO, VISJA STROKOVNA SOLA

S| NOVO-MEO4

Biotehniski izobrazevalni center Ljubljana - Visja strokovna Sola

SI LJUBLJA11

ZAVOD IRC

SI LJUBLJA12

MUCH, IZOBRAZEVANJE, D. O. O. VISJA STROKOVNA SOLA

SI LJUBLJA13

TEHNISKI SOLSKI CENTER KRANJ SI KRANJO1
IZOBRAZEVALNI ZAVOD MEMORY SI DUTOVLJO1
VISJA STROKOVNA SOLA ZA GOSTINSTVO IN TURIZEM BLED SI BLEDO1
DOBA VISJA STROKOVNA SOLA SI MARIBOR06
UNIVERZA V MARIBORU SI MARIBORO1

GEA COLLEGE - VISOKA SOLA ZA PODJETNISTVO

S| PORTOR0O02

UNIVERZA V LJUBLJANI

SI LJUBLJAO1
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